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torpor~ , ac animo non perturbari: Siquidem, non c~mpotationn, 
comessationesque perpetu,e , "ºn zpsa puerorum multerumque corto 
suetudo non piscium'flelicii:e , aut qu~cumque aliie mensie lautio-

, br' ris cupedite jucundam vitam pariunt, sed qutl! cum so zetate, 
serenoque adeo animo , est ratio , causas , cur quid eligendin,,_ 
fugiendumve sit , investigans, ac opiniones abigens , ob quas pltr. 
rima mentes occupat perturbatio. 

3 e Esta doctrina no conduce á desord~n alguno e~ la 
vida , porque la sa\ud del cuerpo , y serenidad del . ~mmo, 
licitamente pueden apetecerse ; y varones muy espmtuales 
positivamente desean , y procuran una , y otra. Es sin em':" 
bargo errada , por . constituir el ultimo fi? , 6 suprema. fel~ 
cidad en ellas; mas este error es comun a to~os los Filoso
fos Gentiles , pues todos la colocaron en objetos criados. P~r 
otra parte digo , que el de Epicuro es el menor de todos 
los errores , que huvo en esta materia , porque por lo m~ 
nos di6 en el blanco de la felicidad ( llamemosla asi) sublu
nar; y ni aun este acertaron los demás Filosofos. Porque 
considerese un hombre dotado de todas aquellas ventajas , en 
que los demás colocaban la felicidad , riquezas , honores, 
aplausos , sabiduría , &c. podrá con todas ellas pasar una 
vida infelicisima , y miserrima ; porque no solo cada una de 
por sí , pero ni aun todas juntas le indemnizan de Plil aflic
ciones , que pueden ocasionar inumerables accidentes adversos. 
Por sabio, rico , y pod.eroso que sea, no podrá evitar que se 
le muera el amigo : que le sea infiel la muger : que salgan 
estúpidos , 6 mal inclinados los hijos : que le muerdan 1~ 
embidiosos , &c. Pero con lograr precisamente lo que Epir 
curo pretendía , salud del cuerpo , y serenidad del animo, 
queda el hombre fuera de toda miseria. Suceda lo que su
cediere , como se conserve el animo sereno , se puede declf, 
que es felíz el sugeto , pues no padece alguna afliccion , /, 
congoja. . 

3,. Acaso me opondrán , como preferible á la de Ep¡. 
curo , la sentencia de Zenon , y los Stoicos , que colocabaa 
la felicidad en la práctica de la virtud. Digo, que esta docr 
trina es de bello sonido , pero falsa , y ridicula en el fondo. 
Y o tengo creído , c¡ue los Stoicoc; fueron los menos sincerOJ 
entre todQs los Filosofo.¡. Un gran Critico de .est?S tiem'i: 
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-ies~&, ~n gracia_, Y _propriedad el nombre de Pbaris:os 
-JleJ.:p~,~·· Traluan siempre en boca la viftud, y una vi¡ .. 
:tud austeris1ma _; pero e~ el hecho solicitaban como el que 
-mas.,. la propria _comodida~. Seneca , aquel grande hon9r 
~ la: Escue~a Stoi.ca , al m1SD10 ~iemw que estaba opuJen .. •º, pred1eaba fD . alto, gritó.' á. . favor de Ja pobreza. Lo 
:q~e. fbertemente mé persuade, que los Stoicos, si11 excluir al 
íJmsmo Sen~ca., .e~an unos. hypocritones ,_ es- la evidencja <Je 
..q~e no cre1an posible !ª misma ,virtud que predicaban. Que
:rian que el varoo sabio llegase á ser insensible : que puesto 
1en los ma~or~s tormen~o~ estuviese alegre , , y sereno : que 
.quantas VeJaciones le hiciesen los hombres no le ofendiesen 
rPJ:15 qut al · Sol las flechas disparadas ácia el Cielo , 6 á los 
:1?1~s los golpes /que re~iben sus estatuas. Uno, y otro son 
A~iles. de que usa e~ mismo Seneca, Y á se vé , que esta es 
~. ,Vlft\.ld , no solo ideal , sino quimerica. El suceso de Dio
,Q)'$~ di!. 6er~ .repr~senta. bien sensible.mente la extrav~-
~ancla. ti~ 1~ Philosopoia· ~oica. Este. -Pjiilosopho fue largo 
-tiempo d1scipulo , , y sectario de Zcnon : gozaba entretanto 
~uena s_alud: Lle~~ el caso de padecer un gravisimo dolor, 
.u de. ºJ.os, u de ~inones ( que uno, y otro .se lee en diferen~ 
tes esc,:1t~ de Ciceron).; y v!eqdo qu.e ~e era imposible go
zar •entonces <!e aquella ~enidad , y quietud del ~!nao , gue 
•tanto. r~sonaba en }ª Aul,a de · Zenpn , abandonó .. su Escuela, 
Y se d1ó despues a todo genero de delicias. 
· 3,3 La virtud , aunque no solo es buena , mas tambic11 
capaz de hacer . al hoD1bre feliz , conside~ada como medio; 
.¡¡ero €~ntempla~a en razon ,de tei;-minQ , c:;onforme al systé
.ma Sto~~º·, Y s111 respecto a. · otro premio indistinto de ella, 
es fr~uentemente ardua , y trabajosa. Supongo , que harto 
~as virtuoso_ fue San Pablo , que Seneca, ni Zenon. y qué 
.duco de la virtud considerada sin respecto al premio de la vi
.q~ ~terna i Todo 10

1 
~o~trario. de aquellos dos Phiiosophos: 

.S~ m bat 'Vita tantum tn Cbruto sperantes mrrJUs miserabi
;z(lres sumus º'!mibus bom_inibus ( · 1 ad· Corinth. 1 ; • ). Si no espe~ 

11,mos de Cbmto otro bien, que el que recibimos en esta vida 
-somos_ los. mas infelices de todos los hombt"es. Y por qué lo; 
-mas. infelices 1 Por ~r rJos mas virtuosos. 
~· 3:'l. ~l .pt;m!:O ele ]l~\igi~ ~ .~l l}l~ ~itico reJpecto q.e 
,,. ,Tqm. VI. del Tlieatrq, G Epi-
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, Epicuro. tonceélia, que haT1d Dioses~ ·J>tro)ll'í~d.9s de,tó

do genero de manejo ·ení las cOSás humanas. V.ér~dtram~lltl 
yo no sé quál califique de error ~as absurdo , ~1 el ~egar 111 
existencia á la Deidad ; si con~ed1endole la , e;x:1ste_nc1a., nfS. 
garle la providencia. ,S_ospecharr algunos) ~: •~p_icu~o :seo,, 
tia . diferetitetneóte que· hablaba 1;: esto· es~ qm~ 00: ctl)l~ (Jlt 

· huviese Dioses pero por miedó del castigó los concedta. ~a 
efecto él freqlientaba los Templos , y' asistía devoto á l<fl 
,c;acrificios, en tantó grado, que Diogenes Laer~io reco~iena
da como sobresalientes· su culto , y su respeto a los Dioses: 
Sanctitatis quidem in Deos, & charitatis ín Patriam fuit. in,o 
affectus ineffabilis • .. sospechan , digo ; que todo esto era hypc,
cresía. Bien puede aer ; pero no _hay repugnancia alguna ~ 
que hablase . y obrase sinceramente. Supuesto , que ha hi
vido Philosdphos, que negaron toda Deidad, qué dificultai 
hay en que otro, ú otros co~cibtesen existente· sol? ~na.~ 
dád ociosa·, 6 como titálat, y _oonot:atia-, felt~ P?r st ~tsrtfl, 
'y desembarazada de1tódo cuidado 1 Són sumamen~~ va~as1-
concepciones de los hombres. Jf-enetnos ex:emplo 1denttco ~ 
Plinio el mayor. Este grande hombre, que tuvo bastante lut 
para conocer, que eran fábul~sos todos-los Dioses , q?e ad~ 
raba el Gentilismó· y··sent6 -pot basa ·fixa , que si havtt 
Deidad era una s¿la : puesta esta hypothesis , cayó etiret 
mismo-;f1'or de Epicuro , porque díxo resueltamente ~ que 
en caso de haver tal Deidad , no se mezclaba poco , m mlt' 
cho con las cosas humanas, y que era cosa ridicula pensar 
lo contrario : Irridendum 'Vero agere curam rerum bumanai'WI 
illud quidquid est Summum. Lo mas es , que este despretJ4il, 
miento· del gobierno del mun~o lo c?ntemplaba , . no come 
defecto antes como excelencia precisa en la Deidad :-y al 
contrari~ la providencia, como ajamiento de su nobleza: A 
ne tam trfrti, multiplicique ministerio non pollui credamus, iJfi,, 

bitemus'Ue i Pues si uno de los mayores hombres de la Aw
tigüedad , qual lo fu~ sin du~a Pl!nio, conci~i6 co~o rrfec
cion necesaria de la Deidad la tnacc1on, por que estranaremon!l 
mismo error en Epicuro 1 Ello, como quiera que fu~se , ó er
travagancia de su ímaginacion , 6 artificio para d~sfrazar la 
impiedad , Epicuro ~vió i~emne en ~t~~nas, 11? q~e • 
le hiciese- ·causa sebre el itruculo .dé Rehgion, Y S1 Diágo-, .•. ". . . · ~na 
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r~ hGviese da?o en !ª misma escotadura, desahogaria su fu., 
ti~, o.ókra , sm. -él riesgo. Ele ~ue Jos A.theni~nses le persiguie, 
sen a sangre , y fuego , . poniendo con publico pregon en 
~enta su cabeza. Este Philosopho, haviendo ,sido lo mas de 

_ su ,t.ida. supersticiosame.nte devoto con . sus DÍ<>$es en. .edad 
+ • ibaniada , ; casi. de ,repwt~ .~ hizo .. Atheista:-., Et mo
t.Íl!O fu~ de les Ull\S· cidicµlos ~del., UUUldo. E,., Diagot.as no 
solo ~bdQropho ~ mas tambien Péitta. Suoedió , que otr; de 
Ja nusrna profes1on , perQ de inferior numen le tobó cier · 

h . ' ~ 
t~ versos , que av~a compuesto. Hi.zole comparecer en jui~ 
i:10 sobre ·el hurto D1agoras : tom6sele. juramento al deliñ
~ü~nte , 'y él falsamente juró , que los , ver!iQs . eran compo-¡ 
smun ~uya. No. havia testigos ,.con;que elreo fue ahil.lelto; 
y-publicó despues los versos como proprios , cecibiendo pon 
tilos los aplausos , que eran debidos á Diagoras. De tal mo
~o le desba~ató á éste e~ entend~iemo la indignacion , qu..e· 
SIJl . .mas, ni mas emp~o á pubhcar, que era ~n érror dd 
IDU~ el ·pensar t3ue havja. Dioses; porqLJe si los b·uviese '. 
<>: no permitirian , ó castigarían la insolencia · de su . ofensor: 
bien lexos de coronar ioiquamente el hv.rto con el premio· 
~l aplauso •. Podría , digo., Diagoras. con eLsystéma theólo-. 
gico de Eptcuro desahogar la ira: , sin arriesgar }a., cabeza 
pues-.para el efecto de triunfar impunemente. la maldad 1~ 
•o~tiene carecer 'la Deidad de; providencia que- care~e.r 
el inun~o de,Deidad; y los Athe?ienses le tole;arian aquella 
blasfemia, como se la toleraron a Epicuro. 
· •3; Lo .que -hace á nuestro proposito es ., examinar si.el, 

error theologico .de .Epicuro hacia conseqüencia .á la. desr~ 
gbda vida~ ~áe Je .. atribuyfron sus emulos;, . y.. que 11~lgar:t 
mente se le imputa. Confieso·, que .el que. hiciere rjuicio dv
que un hombre , que niega á la Deidad la existencia ó la 
providencia ; aun concedida 1a e~istencia . ,,.es de pe;versas 
~u?1b_rés,,: acertará ,por Jo·qmiun en qu.am:o ·aLbctcho ; ·pero 
errara s1empre.1 e11;tl derecho·, sb eso •soh 1lot cionshlera e~ 
mo ®.nqü~noia ·.Aecesa:ria !del.erfado;.diigma. :ili.a: raioq ·e8í 
porque1 hay hombres que carecen rle 'Vicios, solo porque ca~ 
recen de pasiones. Hace en· ellos el temperamento lo que en 
1?5· ~ás la;vi~4- , E:l v.icio supone necesariamente un,aper, 
tito~ratado ,._y.:,e1.apetito,:~de dwtla.-.caoipkxwn,; ilt-i 
c.·, G i di-

l • 
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dividuaf. Asi', el qúe por ser na~ral~en~e ~otado de un 
temperamento muy benigno ; ·no tiene 1nchnac1on alguna i 
los desordenes de la gula , ú de la lascivia , aunque crea -que 
no hay Dios, ó que aunque le haya, no c~~iga esos deso~ 
denes será ,:templado, y tasto. Lo tnismo d~go de los de~M 
vicios' ·Y· de las demás ~iones· viciosas. ·En: efecto , ~th~ 
tá' de buenas costumbres, si és,nionstruo, es monstruo CJUd 
yá se vi6 algunas veces. Plinio dudó. de ~a Deidad , . ~ eJl 
caso que la huviese , le negó la providencia, como dlXlmos 
arriba • ton tqclo· nadie puso la menor tacha en su m~o de 
vi°"ir. 'Era temrt'ad9 ; sincéro , amantisimo de la. ~quidad. 
6us escritos están llenos d(l.' inventivas contra los vicios, tan 
energ~ ,."J fuertes , que se eo~oce le salían del coraion. Y 
en fin dos de los mejores Emperadores , que tuvo Roma ea 
tiempo' del Gentilismo, Tit~ , ~ Vespasi~~o , le estimaron 
mucho, y. ocuparon siempre en im~rtant1s1?1os e~p~eos: lU 
:fumoso Atheista de estos tiempos Benito Espmosa -v:1~1a !!em .. 
pre-retirado , -y ocUI'fado siempre , y.á en el estudio_, ya en 
fabricar telescopios , y micl:oscopios : hombre sóbr10 , con
tinente , y pacifico. Contra_ el Ing_lés Thomás 1:ºh~s huvo 
basuntes .¡ospechas.de Athe1smo , .sm que fuese Ja~as a~usa• 
do . 6 notado de iniquidad alguna. Pues · por que Eptcum, 
,o; toda su errada creencia no podria vivir esento ·de .· l~ 
vicios, de que vulgarmente le acusan 1,Y sie~do posi_hle, ~ 
hemos creer el hecho por los muchos , y graves tesumomos, 
que hay á su favor. Si acaso se me respo?die~, que ~a vida 
compuesta de los Atheista~ era mer~ ap~1enet~ , 6 s1mqla
eion para huir , 6 el castigo , 6 la infamia , digo , que para 
mi intento basta; pues no pretendo calificar de hombre ~ 
verdadera virtud á Epicuro; sí, solo convencer de falw lo 
que se dice , yá de su torpe doctrina moral , yá de sus glo--
tonerias, y obscenidades. . 
. 36 El ultimo capitulo de presuncion contra Epicu~o, que 
consiste ea el torpe. modo de .vivir de algunos Sectar1m SUó! 

yos tes totaltneme despreciable. El argumento , que · contri 
Epicuro se hapa, de que ~l~os re~ados de su ~uela 
interpretaron a favor del v1_e10 su doc_trma , es semeJante al 
que se• baria contra la, Iglesia Ca!hohca , ~ que los_ ~off'! 
tores emeiweron mal el E.vangelio.: Conoció la Anugüedal . dos 
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dos generos de Epicuristas , unos rígidos , otros relaxados. 
Estos segundos eran como hereges del Epicurismo , deserto
res de E pi curo con el nombre de Sectarios. La autoridad de 
Ciceron viene aquí clavada: Ac mibi quidem ( dice lib. 2 de 
Finibus ) quod & ipse ( E picurus ) bonus vir fuit , & multi , 
EpictArei fum.mt , & bodie sunt , & amicitiis jideles , & in om
ni vita constantes, & graves , nec voluptate , sed consilio con-
si/ia moderantes , boc 'VÍdetur major vis bonestatis , & minor 
wluptatis, Si Epicuro fue buen hombre, y honesto, los que 
con nombre de Sectarios suyos vivian torpemente, por qué 
no se han de descartar como espurios 1 Si de los que se lla-, 
maban Sectarios suyos havia muchos buenos , aunque tam-
bien huviese muchos malos , quiénes se ha de creer , que ex .. 
ponian sinceramente la doctrina de Epicuro, estos, 6 aquellos1 

PLINIO EL MAYOR • . 
§. IV. i 

37 INfeliz personage hace Plinio entre los literatos de 
escalera abaxo. Nada mas es que un embustero, que 

llenó su Historia Natural de patraña¡. Esto ha dependido en 
primer lugar de los Autores Secretistas, los quales, para cali
ficar con la autoridad de Plinio muchas maravillas, que fa
lazmente nos prometen , citan á Plinio , no solo para lo 
que Plinio no dice; pero lo que es mucho mas, para lo que 
abierta, y claramente reprueba. Frequentemente hace Plinio 
mencion de varios secretos prodigiosos , ú operaciones raras 
de la Magia ; pero siempre con irrision , y desprecio , tratando 
de charlatanes, y embusteros á los autores de ellos. Siempre 
he dicho , y no me retrato : No se hallará secreto alguno en 
todo Plinio, de estos , que tienen algun caracter de porten
tosos ( siendo muchos los que refiere ) , á quien no eche el 
repulgo de patraña , mentecatéz , ficcion de los que se Ha-
man Magos, &c. Y qué hacen los Secretistas 1 Proponen el 
secreto , que leyeron en Plinio , como verdadero , callando 
cfolosamente , que Plinio hace burla de él. A quántos necios 
han trahido al retortero con la invencion de que pueden 
hacerse invisibles quando quieran! Este gran negocio se com
pone trayendo con~igo la pieqra IIeliotropia , con la yerv;i 
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del mismo nombre. Esta milagrosa receta se halla en Pli
nio ( lib. 3 7, cap. 10 ) ; pero tambien se halla cosida co!l ella 
la censura mas fuerte , que se Je podia arrimar ; pues dice 
Plinio , que en un disparate de este tamaño se vé clarisi
mamente la osadía , y desvergüenza con que mienten los 
que se apellidan Magos: Magorum impudentice, vel manifes• 
tissímum in bac quoque ( la piedra Heliotropia) exemplum est, 
lo mismo sucede en todo lo demás. Y en el lib. 30, cap.1, 
con un rasgo solo condena toda la cafila de operaciones ma
gicas , llamando á la Magia la mas engañosa , y falaz de to• 
das las Artes: Fraudulentissima artium. 

3 8 Aun de los secretos menores , que no tienen carac
ter alguno de increíbles, como son comunmente los medici
nales, habla con tanta circunspeccion, que apenas propone 
alguno afirmativam'ente. Siempre , ó casi siempre, dá tras
lado á los que lo dicen , sin tomar cosa por su cuenta : Di
&unt, f"unt , tradunt, &c. y muchas veces expresa en par
ticular el Autor. 
· 3 9 Mas como son pocos los que leen á Plinio en Plinio, 

sí solo en las infelices copias, que hicieron de él tantos char• 
latanes , y embusteros , creyendose comunmente , que tienen 
por Autor á Plinio las ridiculas ficciones que le atribuyen; 
·ha llegado este grande Autor á padecer la ignominiosa vulgar 
•opinion de poco verídico , 6 nada sincéro. 

40 Lo peor es ( quisiera callarlo, y el santo desengaño 
me manda decirlo ) , que no solo secretistas , y charlatanes 
han puesto á Plinio en esta mala opinion , mas aun Escrito
res de muy diferente nota. En quántos escritos Phi1osopbi
cos , en quantos Sermones impresos , y aun en libros de Etbi· 
ca, y Mystica se ha hallado citado Plinio, como legitimo 
Autor de tales patrañas ! Supongo , que los mas le citan con 
buena fé , porque le hallaron citado en otros. Pero Dios nos 
libre de que á un Predicadorcillo de los triviales le ven-

. ga bien para simil , 6 para alusion alguna de las quimeras, 
que desprecia Plinio , que no dexará de encajarla á la som
bra de su autoridad , como afirmada por él. 

41 Otra ocasion del descredito de Plinio e~ la multitud 
de prodigios naturales ( en gran parte falsos ) , que refiere en 

.su Historia 2 especialm~nte. de gentes monstruosas , y de ra
ras 
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ras 'l?ahdacles , como pygmeos, hombres sin cabeza , y con 
los OJOS en los hombros : otros con cabeza canina • ot . • ros-
con ~n 030 solo , Y, ese colocado en la frente : otros con, 
los pres v_ucltos atras : otros con dos pupilas en cada ojo: 
otros de pies tan grandes , que echados , se hacen sombra á to-· 
do e~ cuerp? con ellos : otros , que vén mejor de noche que 
de dia : nac1on entera de hermaphroditas, gente que solo se . 
sustenta de olores: otra donde todos los individuos son fasci~ 
nantes , &c. Como las freqüentes peregrinaciones de los Eu
r?pe?s en estos ultimos siglos han penetrado todas las Pro-: 
yrnc1as del mundo, y en ninguna han hallado tales monstruos 
fue facil sospechar unos , que todos havian sido fabricados eJ' 
la cabeza de Plinio, y otros creer, que Plinio-havia sido 
neciamente crédulo á relaciones de viageros mentírosos. 

42 . Una , y otra calumnia se redarguye con evidencia. 
La primera , porque al pie de cada noticia de aquella cll\
se expresa el Autor de donde la derivó. La segunda, porque 
antes de proponer aquella turba de prodigios, hace la pro~ 
testa de que no sale por fiador de la verdad 6 existencia d~ ' 
ellos, y remite al Lector para que se entiend; con los A lito-: 
re,s q~e cita , y que se ofrece exhibir á qualquiera que lle-: 
gare a p~oponerle su duda : Nec tamen ego in plerisque eo-i 
rum obsJrmgam fidem meam potiusque ad .ductores relegaba qui 
dubiis reddentur omnibus. ' 
~ 3 Par~ co~p!e?1ento de est~ defensa de Plinio , expon4 

d~e~os aqu1 el JUICIO , que de el , y de su Historia natural, 
h1c1eron al~nos hor_n~r~s eruditi~im~s? y críticos de prime~ 
r~ nota. Ceho R/hod1g1_mo llama a Phmo Varon doctisimo ; y, 
anade , que solo a los indoctos desagradan sus Escritos. Gerar
do Juan Vosio apellida á su Historia Obra grande y nunc11 
b~stantemente alabada, Josepho Scaligero , cuya err;da creen~ 
c1a. no le estorva ser uno de los primeros votos en esta ma
ter 1a, pronuncia, que la Historia Natural de Plinio por el 
. ' mzsm_o ~aso que es tan grand: , y excelente , desagrada á los en-

tendimientos vulgm·es. Lans10 le dá el titulo de Bib/iothecario 
de la naturaleza. Angelo Policiano le ilustra con los de Co
lect~r de todas las cosas memorables, juez supremo de los in
g_emos, Censor agudo , Admirador discreto. El Jesuit:¡ Drexe.-i 
ho le predica Panegyrista nobilísimo de la naturalez;1,y bom~ 
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bre de prodigiosa erudicion ; y en otra parte : Perspicacisimo 
indagador de ltl naturaleza. Justo Lipsio dice ;-qtie no hu'Uo 
cosa que Plinio no leyese , y supiese; y que en sus escritos jun
tó quanto sabían Griegos , y Rom,mos. Los dos elogios , que 
nos restan, pertenecen mas directamente al asumpto de esta 
Apología. El primero de Guillelmo Budéo , que le dá el 
atributo de Supremamente 'Ueridico , que eso significa con pro
priedad la expresion de 'Ueritatis antistes, de que usa Budéo. 
Thomás Dempstero los de Escritor diligentisimo, eloquentisi
mo , -veracisimo , incomparable ; y en fin sentencia , que es uno, 
que vale por todos: Unus omnium instar. No hay mas que decir. 

LUCIO APULEYO. 
§. v. 

· 44 siempre he estrafíado , que el docto Gabriel Naudeo 
en su erudito libro , intitulado : Apología por lor 

grandes hombres sospechados de Magia , no introduxese la de 
Apuleyo, contra quien están mucho mas vulgarizadas las sos
pechas de Magia , que contra muchos , cuya inocencia de
fiende en aquel libro , y no con tan leve fundamento. Sease 
qual se fuese la causa de aquella omision , la suplirémos aho
ra , y podrá servir este paragrafo de addicion al libro de 
Naudeo. 
· 4; El rumor de la Magia de Apuleyo empezó viviendo 

él : propag6se despues de su muerte , y aun hoy se conser
"ª en el vulgo literato. Es cierto , que fue Apuleyo acusa
do en toda forma del crimen de Magia ante Claudio Maxi
mo , Proconsul de Africa , en cuyo proceso el mismo reo 
hizo el oficio de Abogado; y como eloqüentisímo que era, 
defendió excelentemente su causa. Esto todo pas6 entre Gen
tiles. Eralo el Juez , eralo el reo, eranlo los acusadores. 
Muerto Apuleyo, dando ocasion para ello los mismos Gen
tiles, se estendí6 latamente entre los Christianos la fama de su 
Magia , la qual se ha ido conservando , como he dicho , en
tre los literatos vulgares ; pero no con tan absoluta exclu
sion de los verdaderos sabios , que no hayan caído en este 
error algunos de mas que ordinaria literatura : en que de na
die me admiro tamo , como del doctisimo Luis Vives , que no 
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dud6 de afirmar como cosa cierta , y constante la Magia 
de ApuJeyo ( inlib. I 8 de Civit. cap. 18 ). 

46 Empecemos por su proceso. Apuleyo, como natural 
de la Africa , estudió primero en Cartago , despues en Athe
nas, y ultimamente en Roma. Era de ingenio sutil, y asi 
adelantó mucho en poco tiempo; de modo, que aun en edad 
floreciente volvió á la Africa docto yá en toda forma, pero 
muy pobre, por haver consumido todo su caudal en los via
ges que havia hecho. Su juventud , su buena presencia , y 
su discrecion, le abrieron puerta para vivir con toda co
modidad. Prendóse de la gallardía, y agudeza de Apuleyo 
una viuda rica, lJamada Pudentila , en cuya casa estaba hos
pedado , y el negocio paró en casarse los dos. Llevaronlo 
muy mal los parientes del primer marido, de quien havian 
quedado á Pudentila dos hijos ; bien que uno de estos , lla
mado Ponciano, que era amigo de Apuleyo, havia entrado 
gustoso, y aun influido algo en que el matrimonio se efec
tuase. Resueltos , pues , á desahogar su ira , acusaron á A pu
leyo de hechicero. Articularon lo primero, que con hechi
zos havia ganado el corazon de Pudentila ; porque esra, des
pues de nueve años de honesta viudéz , y en edad algo ade
lantada, y con succesion varonil , no es creíble, que tuviese 
alguna propension al casamiento , si no fuese excitada con 
malas artes. Articularon lo segundo, que Apuleyo guardaba 
con supersticioso cuidado un lienzo , en que cenia embuelto 
no sé qué , en que se discurría algun cachibache magico. Lo 
tercero mostraron una clausula de una carta de Pudentila, en 
que confesaba ser hechicero Apuleyo. 
· 47 La satisfaccion , que podemos dár á estos capítulos 
de acusacion, es la que di6 en el Tribunal el mismo Apule
yo , y hoy se conserva entre sus Obras. Con desprecio. res
pondió al primero, que no era menester hechizo alguno para 
que una muger de quarenta años ( que no tenia mas , aunque 
sus contrarios aumentaban la edad á sesenta ) se prendase de 
un joven , qual Je pintaban á él sus mismos contrarios ; esto 
es, de gentil disposicion , y gracia singular, y mas con 1a 
circunstancia de un casi continuo trato , por vivir los dos 
debaxo de un mismo techo. Que á esto se añadía , que los 
Medicos havían persuadido á Pudentila , que se casase , atri
. b~ 
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huyendo á su continencia alguna~ indisposici~nes ·que· pade,. 
cía; y su hijo Poncian~ la suger~a , qu~ hav:endo de casar .. 
se no eligiese otro mando, que a su amigo Apuleyo. 

~8 En efecto , la acusacion en cs~a parte no puede ser 
mas ridícula; y con todo eso, apenas hay otra mas vulgar. 
En viendo que un!! persona , por otra parte pru~ente , y con .. 
tenida , se apasiona ardientemente. por otra ~e d1fer~nte sex?, 
luNo entra la hablilla , que le dieron hechizos. Ya es ant1-
qui~ima esta cantilena. El pr?prio r~mor se _estendi·ó· en Ma.
cedonia contra una muger de fhesaha, de quien Phthpo, pa
dre de Alexandro , estaba extremamente enamorado ; pero la 
absolucion del pecado de hechicera le vino de donde menos 
debia esperarla ; esto es , de la ofendida Olympias, m~ger 
de Philipo. Tuvo modo esta Reyna para hacer traher a s~ 
presencia la concubina de su esposo. Vió su hermosura, n~to 
su gracia , y sin mas pesquisa , d!& en su favor la ~entenc1a: 
Ab hija mia ( le dixo) , qué in;ustamente te calumuzan ; pueS; 
no tienes ni has menester mas hechizos , que tos naturales , que ' .. dió el Cielo á ese cuerpo, y á ese espzrztu. 

49 Ni hace al caso para probabilizar 1~ ~~usacion _de he
chicería , el ver que una persona , de cuyo JU1c10 , y c1rcuns-. 
peccio~ hay largas. e~periencias co~tra el concepto comun de 
su virtud se prec1p1te en una pas1on desordenada. Este et 

' • 1 un fenómeno harto natural. Hay sugetos para quienes so~& 

tiene atractivo eficáz uno , ú otro raro individuo. Insensl!'\ 
bles para todos los demás , se mantienen virtuosos , 6 en la 
verdad· 6 por lo menos en la apariencia , hasta que su de~ 
gracia les presenta aquel , á. quien la naturaleza entreg6 .eL 
eslabón capaz. de sacar fuego del pedernal de su pecho. 
Tampo;o se debe recurrir á sympathias ( voz sin si~nific~do). 
Un oculto mecanismo lo hace todo. Segun las vanas dtspc>'! 
siciones, que hay-en nuestro cuerpo , son diversas en é! las 
impresiones de los objetos ; pues aun respecto de un m1sm~ 
individuo se experimenta esta varia impresion , segun la va-
ria disposicion , que tiene en diferentes tiempos. · · 

50 Al segundo capitulo de acusacion respondió, que _1<> 

que tenia embuelto en el pañuelo era una espec_ie de reliquia, 
signo , 6 monumento sagrado de los rnystenosos cultos do 
cierta Deidad, que le haviar:i dado unos Sacerdotes en Ja 
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Grecia ; y prob6 esto de modo , que satisfizo al Juez. 

; r Sobre el tercer capitulo llenó de ignominia, y con
füsion á los acusadores. Es el caso, que la clausula que es
tos exhibian de la .earta de Pudemih, aunque destacaJa de 
las demás ( como la representaban), signincaba lo que ellos 
querían : unida con su contexto , expresaba derechamente to
do lo contrario. V é aquí el tr0zo de la Carta , de donde se 
arrancó dicha clausula. Habla Pudentila con su hijo Pon
ciano , quexandose de que asi á él , como al hermano , los 
hu viesen pervertido los parientes, y embuelto en la discordia 
con Apuleyo , y dice asi : Haviendo yo, puer , determinada 
casarme por las causas dichas , tú mismo me persuadiste , que 
antes eligiese á este por marido, qüe á otro alguno , admi
rando las pr_endas de este hombre , y queriendo por este medio 
bacernos!e familiar ; pero ahora , que unos iniquos , y perver
sos os solicitan , de repente se ha hecho MJgo Apuleyo , y á mí 
me ha encantado. Y á se vé , que esta es una manifiesta iro
nía , y un vivo reproche de la calumnia ; pero los acusado.
res no mostraban mas , que estas ultimas palabras : De re
perite se ha hecho Mago Apuleyo,y á mi me b:,, encantado. Hi
"lO Apuleyo leer todo el contexto , y se descubrió la infame 
superchería. 
· ;2 Estas, que no pasaron de sospechas, y sospechas mal 
fundadas de la Magia de A pu ley o , si entonces , en fuerza de 
su justificacion, se disiparon, despues de su muerte revivie
-ron, y se fueron aumentando de modo, que quando empc-
26 á predominar el Christianismo , estaban yá constituidas 
casi , 6 sin casi, en el grado de fama pública. Consta esto 
de Lactando ; el qual , confutando al pagano Hierocles, 
Gobernador de Alexandria , que en un escrito contra los 
Christianos, para desvanecer el argumento , que estos for
maban de los milagros de Christo á favor de su creencia, 
oponía, que A polonio Thyaneo con su Magica los havia he
cho iguales, 6 mayores: dice que admira, que Hierocles no 
haya juntado con las maravillas, que cuenta de A polonio, 
lai que se referían de Apuleyo : Voluit ostendere Apo!lonium, 
,;el paria, vel etiam majora fecisse. Mirum quod Apulejum prce
termissit, cujus. solent, & multa, & mira memorari. De suer
te , que ent9nces yá se contaban muchas maravillas de A pu• 

le-
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Jeyo , como de un insigne Mago , y que podia ser pareado 
con Apolonio. 

53 Un siglo despues de Lactando, poco mas, 6 me-
nos, se conservaba , y aun se ha via aumentado la miiml fa
ma ; de modo , que yá los Gentiles , p1ra desacreditar los mi
lagros de Christo, ostentaban los pro.ligios de Apuleyo, co
mo los de A polonio, afirmando , que uno, y otro los havian 
obrado mayores , que nuestro Redemptor. Hacese esto mani-
fiesto por la Carta de Marcelino á San Agustín , en la qual, 
pidiendo al Santo responda á la objecion , que los Gentiles 
hacían contra Christo con las maravillas de aquellos dos Ma
gos , le dice: Precator accesserim , ut ad ea vigilantius res
P mdere digneris , ÍIJ qui bus, nihil amplius Dominum , qua• 
alii bomines [acere potuerunt , fecisse , vel gesisse mentiuntur. 
Apollonium siquidem suum nobis, & Apulejum, aliosque Magi
Cte artis homines in medium proferunt , quorum majora conten
dunt extitisse miracula. Lo mismo se evidencia de la Carta se
gunda de San Agustín á Volusiano , y de la quarenta y nue
ve al Presbytero Deogracias. 

5 4 Pero qué hombre de algun seso dará por reo de he
chice ria á Apulcyo, sobre la deposicion de los Gentiles, quan
do estos , al ver la mucha tierra , que iba ganando la ver
dad , no pensaban sino en amontonar patrañas para poner en 
salvo la supersticion 1 Yá antes se havi:m valído de la his
toria del embustero Philostrato, para desdorar los prodigios 
de Christo con las prestigias de Apolonio. En el Tomo se
gundo , Discurso quinto , dimos bastante noticia de este im
postor , haciendo justa critica del Escrito de Philostrato. Co
mo una maraña llama otra , sacaron tambien despues al 
theatro, como emulo de Christo, á Apuleyo. Mas con qué 
fundarn:!nto 1 Con menos , si cabe menos , que á A polonio; 
pues al fin de los pro:ligios de éste yá havia una historia 
compuesta, tal qua! ella era: mas de Apuleyo no se sabia 
otra cosa, sino que havia sido capitulado por Mago , y so
bre esta noticia empezaron á forjar cuentos <le sus opera
ciones portentosas , las quales nullo fideli Auctore j ,1ctitant, 
dice San Agustín en la Epistola 49 citada, y esto nos basta. 

5 > Siendo tan despreciables los motivos que hasta ahora 
hemos propuesto , de tener á Apuleyo por Mago , aun lo 

es 
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es mucho mas otro , que nos resta , el qual precisamente es
triva en una crasa ignorancia ; y con todo pienso que de 
los que hoy creen las hechicerías de Apuleyo los' mas las 

l . / ' creen por e motivo que vamos a expresar. Hallase entre 
las Obras de Apuleyo una ingeniosa fabula, intitulada: El 
,.ds,w de oro, cuyo asumpto en resumen es que estando el 
m~mo Apuleyo hospedado en la casa de una 'muger de The
saba, grande hechicera , la qual t~n~a varios unguemos , con 
q~e se tra~sformaha , segun su arbitrio , en diferentes espe
cies de animales, la vió una noche desde lugar secreto con 
el beneficio de uno de aquellos unguentos transformarse en. 
buho , y salir luego volando por la ventana á buscar á su ga
Jan, que_ vivia distante. Movido Apuleyo de una vehemen
~e tentac1on de curiosidad , quiso executar lo mismo. Llegó 
a la alhacena donde estaban los botes echó mano de uno 

tóse b' ' ' un moy 1en; pero quiso su desgracia , que en vez de 
tomar e_l 9ue le havia de transformar en buho , ú otro que 
Je coov1rt1ese en otra especie de ave , cogió uno , con cuya 
untura al momento se halló transformado en asno. El resto 
d~ la ~bula son varias graciosisimas aventuras , que acae
cieron a Apuleyo debaxo de la figura de asno , vendido y 
revendido á diferentes amos, _unos peores que otros; y ¡,'a
sando por tanto muchos trabajos , hasta que comiendo unas. 
rosas , que era el unico remedio para restituirse á su natu-

' ral figpta ~· la · recobró. Esto es , como dixe , lo que suena 
la Obra del Amo de oro, porque Apuleyo habla en ella co-
mo en propria persona. . ' 

~~ Esta, fabula, pues·, 6 yá por ha verla leido sin re
ftex1on , 6 y~ p~ no tener otra noticia de ella , qu_é de oi .. 
~, y lo, prmc1pal por ignorar su primer origen, conci
bieron m~chos ser verdadera historia; y creyendo, que Apu
leyo hav,_a usad_o de hechicerías, pasaron á imaginarle .Mago 
de p~ofes1on. Ningun error .es mas facil de convencer. En 
la pnmera clausula de aquel escrito se halla el desengaño 
pu~s dice el Autor, que lo que vá á referir es una fabul~ 
~ne~a: Fabu/am Grtecanicam incipimus; y en el prologo ha
'Vla dicho : Sermone isto Milesio varias ft,bulas comeram. En 
efecto el complexo todo de sus accidentes, é incidentes, se 

- ft claro-ar un texido.de :ficciones ingeniosas, y festivas. Lp 
( .. mas 


